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Guarantee*

*Année de garantie /años de garantía / Ano de garantia / Anno di garanzia / Έτος εγγύησης / Rok gwarancji / Гарантіяроків / Anul 

de garanție / Jahr der Garantie / Year of guarantee

** réparable / reparable / reparável / riparabile / διορθώσιμος / naprawiany / ремонтний / reparabil / reparaturfähig / repairable

a Manuel d’Instructions b Manual de Instrucciones c Manual de Instruções

d Manuale di Istruzioni  e Εγχειρίδιο Οδηγιών f   Instrukcją Obsługi 

j Інструкція З Експлуатації  k Manual de Instrucţiuni Manual de Instruções

m Instructions Manu

* Garantie 2 ans / 2 años de garantía / Garantia de 2 anos / Garanzia 2 Anni / Εγγύηση 2 ετών / Gwarancja 2-letnia /  Гарантія 2 

років / Garanţie 2 ani /  Garantia de 2 anos/ 2-year-guarantee

** réparable / reparable / reparável / riparabile / διορθώσιμος /naprawiany / ремонтний / reparabil /repairable
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FR : CARACTERISTIQUES TECHNIQUES / ES : CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / PT : CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / 
IT : CARAT- TERISTICHE TECNICHE / EL : ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ / PL : DANE TECHNICZNE / UA : TEXHІЦHI 
XAPAКTEPИКИ / RO : CARACTERISTI TECHICE / DE : TECHNISCHE MERKMALE / EN : TECHNICAL CHARACTERISTICS
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FR:La batterie de la lampe peut être remplacée/ES:La batería de la lámpara puede ser sustituida 
/PT:A bateria e a lâmpada podem ser substituídas/IT:La batteria della lampada può essere 
sostituita/EL:Η μπαταρία του φωτιστικού μπορεί να αντικατασταθεί /PL:Bateria w lampie może 
być wymieniana/UA:Акумулятор лампи можна заміняти. /RO:Bateria din lampă poate fi 
înlocuită/DE:Die Batterie in der Lampe kann ausgetauscht werden/EN:The battery  in lamp can be 
replaced 

7 

FR:Montage / ES:Montaje / PT:Montagem / IT:Montaggio / EL:Συναρμολόγηση / 
PL:Montaż / UA:Збiрка / RO:Montaj / DE:Montage / EN:Assembly

FR:Utilisation / ES:Utilización / PT:Utilização / IT:Uso / EL:Χρήση / PL:Użytkowanie / 
UA:Використання / RO:Utilizare / DE:Verwenden Sie / EN:Use
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1 6 12

FR:La batterie peut être remplacée./ES:La batería se puede sustituir./ PT:A bateria 
pode ser substituída./IT:La batteria può essere sostituita./ EL:Η μπαταρία μπορεί να 
αντικατασταθεί./PL:Bateria może być wymieniana./UA:Акумулятор 
змінний./RO:Bateria poate fi înlocuită./BR:A bateria pode ser substituída./EN:The 
battery can be replaced.

p3 5  6

Utilisation / Utilización / Utilização / Uso / Χρήση / Użytkowanie / 
Використання / Utilizare / Use
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AAA x1
Ni-MH

600 mAh

AA x1
Ni-MH

600 mAh RGB
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MODE
Click

DE

constante sur-En vagues-séquentiel-lueur lente-poursuite/flash-fondu lent-scintillement/flash-Combinaison
constante encendido-En Ondas-secuencial-brillo lento-persecución/flash-desvanecimiento lento-Funkeln/ 
Blitzen-Combinación
constante-Em Ondas-sequencial-brilho lento-perseguindo/flash-desbotamento lento-Cintilar/flash-Combinação
costante-In onde-sequenziale-bagliore lento-inseguimento/flash-dissolvenza lenta-Brilla/lampeggia-Combinazione
αναβοσβήνει ενεργό-Σε κύματα-διαδοχική-αργή λάμψη-κυνήγι/φλας-αργό ξεθώριασμα-Αστραπή/ 
σταθερά-Συνδυασμός
stały włączony-falowo-sekwencyjne-powolny blask-pogoń/błysk-powolne zanikanie-Migotanie/ 
błysk-Połączenie
постійно горить-У Хвилях-послідовний-повільне світіння-погоня/спалах-повільне 
вицвітання-Мерехтіння/спалах- Комбінація
aprins constant-In valuri-secvențial-luminozitate lentă-alungire/bliț-decolorare lentă-Sclipire/ 
bliț-Combinaţie
Dauerlicht-In Wellen-sequentiell-langsames Glühen-Verfolgen/blinken-langsames Ausblen-
den-Blinken/Blinken-Kombination
Steady  on-In Waves-sequential-slow glow-chasing/�ash-slow fade-Twinkle/�ash-Combination

Combination,In Waves,sequential,
slow glow,chasing/flash,slow fade,
Twinkle/flash,steady  on

ON/OFF ON/OFF
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ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 - 59790 RONCHIN - France

Виробник: ТОВ "Адео Сервісез С.А.", вул. 
Саді Карно, СS 00001, 59790 Роншен, Франція.
Імпортер: ТОВ "Леруа Мерлен Україна",
 04201 Україна, м.Київ, вул. Полярна 17А,
 +380 44 498 46 00. 
Імпортер приймає претензії від споживачів 
щодо товару, а також проводить його еремонт,
 технічне і гарантійне обслуговуваня

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Made in China
Краïнапохождення: КитайMerlinLeroy Merlin Greenstone StoreCorner Blackrock 

Street and Stoneridge Drive, Greenstone Park Ext 2, 
Edenvale, 1610 Johannesburg, Gauteng, South Africa

IMPORTADO E DISTRIBUÍDO POR: 
LEROY MERLIN COMPANHIA BRASILEIRA 
DE BRICOLAGEM CNPJ: 01.438.784/0001-05
Rua Pascoal Pais, nº. 525, 6º andar, cj 61 a 64 -
 Vila Cordeiro, São Paulo - SP CEP: 04581-060  
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) 
Capitais 4020-5376 Demais Regiões 0800-0205376
IMAGEM ILUSTRATIVA

-

ZA

Traduction de la version originale du mode d’emploi / Traducción de las Instrucciones originales / Tradução das Instruções Origi
nais / Traduzione delle istruzioni originali  / Μετάφραση τωνπρωτότυπωνοδηγιών /  Tłumaczenie instrukcji oryginalnej /Перeклад 
оригінальної інструкції / Traducerea instrucţiunilor originale / Originalanleitung / Original Instructions

DE Dieses Produkt ist recycelbar. Wenn es nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es bitte zum Wertstoffhof

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 - 59790 RONCHIN - France

Виробник: ТОВ "Адео Сервісез С.А.", вул. 
Саді Карно, СS 00001, 59790 Роншен, Франція.
Імпортер: ТОВ "Леруа Мерлен Україна",
 04201 Україна, м.Київ, вул. Полярна 17А,
 +380 44 498 46 00. 
Імпортер приймає претензії від споживачів 
щодо товару, а також проводить його еремонт,
 технічне і гарантійне обслуговуваня

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Made in China
Краïнапохождення: КитайMerlinLeroy Merlin Greenstone StoreCorner Blackrock 

Street and Stoneridge Drive, Greenstone Park Ext 2, 
Edenvale, 1610 Johannesburg, Gauteng, South Africa

IMPORTADO E DISTRIBUÍDO POR: 
LEROY MERLIN COMPANHIA BRASILEIRA 
DE BRICOLAGEM CNPJ: 01.438.784/0001-05
Rua Pascoal Pais, nº. 525, 6º andar, cj 61 a 64 -
 Vila Cordeiro, São Paulo - SP CEP: 04581-060  
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) 
Capitais 4020-5376 Demais Regiões 0800-0205376
IMAGEM ILUSTRATIVA

Traduction de la version originale du mode d’emploi / Traducción de las Instrucciones originales / Tradução das Instruções Origi-
nais / Traduzione delle istruzioni originali  / Μετάφραση τωνπρωτότυπωνοδηγιών /  Tłumaczenie instrukcji oryginalnej /Перeклад 
оригінальної інструкції / Traducerea instrucţiunilor originale / Tradução das Instruções Originais / Original Instructions

ZA


